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Сдвиньте защитное окно разблокировки, вставьте трехгранный ключ и поверните.

5.6 Инструкция по разблокировке привода

Для электрических подключений используйте колодки подключения и разветвительные коробки.

5.7 Подключения к блоку управления

Питание 
~230В - 50/60 Гц

Питание ~230В, задержка привода при 
закрывании

Питание ~230В, задержка привода при 
открывании

Блок управления
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6 Инструкции по безопасности

Изделие должно использоваться только по прямому назначению. Автоматический привод ворот 
нуждается в соответствующей системе безопасности створки для обнаружения любых препятствий 
(чувствительный профиль), в соответствии с техническими стандартами EN12445 и EN12453 
максимального толкающего усилия движущейся створки. Любое другое использование неправильно и 
потенциально опасно. Изготовитель не несет ответственности за любые убытки, возникшие вследствии 
неправомерного, ошибочного или небрежного использования изделия.
Избегать находиться близко к петлям или другим перемещающимся механическим частям. Запрещено 
находиться в зоне действия створок ворот, когда привода работают. Не применять силу против
движения привода (створок ворот), поскольку это может привести к травмам.

Важные инструкции по безопасности

Не позволяйте детям играть или находиться в зоне действия створок ворот. Держите устройства дистанционного 
управления в местах, недоступных для детей и недопускающих случайной активации привода. В случае 
обнаружения неисправности или неправильной работы системы, немедленно отключите электропитание.

ОПАСНО! Берегите руки!
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ОПАСНО! Берегите ноги!

ОПАСНО! Высокое напряжение!

НЕ ПОДХОДИТЬ! 
Во время движения!
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7.3 Специальное обслуживание и ремонт

Место печати Компания: 

Дата проведения работ: 

Подпись установщика: 

Подпись клиента:

Перечень работ_____________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________

           Следующий бланк служит для фиксации любого специального обслуживания, ремонта или 
усовершенствования системы, выполненного компанией-инсталятором. 
ПРИМЕЧАНИЕ: Специальное обслуживание должно выполняться только квалифицированным персоналом.

Место печати Компания: 

Дата проведения работ: 

Подпись установщика: 

Подпись клиента:

Перечень работ_____________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________

Место печати Компания: 

Дата проведения работ: 

Подпись установщика: 

Подпись клиента:

Перечень работ_____________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________

Бланк специального обслуживания, ремонта или усовершенствования системы

Дата Перечень работ Подпись

Бланк регистрации работ по периодическому обслуживанию для пользователя (не реже, чем раз в 6 месяцев).
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            CAME cancelli automatici s.p.a. имеет сертификат системы защиты окружающей среды UNI ISO 
14001, гарантирующий безопасность на ее заводах. Мы просим, чтобы Вы продолжали защищать 
окружающую среду. САМЕ считает одним из фундаментадьных пунктов стратегии рыночных отношений  
выполнение этих кратких руководящих принципов:

       УПАКОВОЧНЫЕ МАТЕРЬЯЛЫ
Упаковочные компоненты (картон, пластмасса, и т.д.) - твердые отходы, утилизируемые без каких-либо
специфических трудностей. Необходимо просто разделить их так, чтобы они могли быть переработаны. 
Утилизацию необходимо проводить в соответствии с действующим законодательством местности, в 
которой проводилась эксплуатация изделия. НЕ ЗАГРЯЗНЯТЬ ОКРУЖА�.�) У�.  СРЕДУ!

       ИЗДЕЛИЕ 

8 Выведение из эксплуатации и утилизация

Место печати Компания:

Дата проведения работ:

Подпись установщика:

Подпись клиента:

Перечень работ_____________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________

Место печати Компания:

Дата проведения работ:

Подпись установщика:

Подпись клиента:

Перечень работ_____________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________

MANUFACTURER’S DECLARATION OF CONFORMITY
Pursuant to annex II B of the Machinery Directive 98/37/EC

CAME Cancelli Automatici S.p.A.
via Martiri della Libertà, 15 
31030 Dosson di Casier - Treviso - ITALY 
tel (+39) 0422 4940 - fax (+39) 0422 4941 
internet: www.came.it - e-mail: info@came.it 

Declares under its own responsibility that the equipments for automatic garage doors and gates listed below:

AX302304 / AX402306 / AX412306 / AX71230

… comply with the National Law related to the following European Directives and to the applicable parts of the 
following Standards.

IRECTIVES  ------ D 
98/37/CE - 98/79/CE  M ACHINERY  DIRECTIVE

98/336/CEE - 92/31/CEE  ELECTROMAGNETIC  COMPATIBILITY DIRECTIVE

73/23/CEE - 93/68/CE  LOW  VOLTAGE DIRECTIVE

89/106/CEE  CONSTRUCTION  PRODUCTS  DIRECTIVE

TANDARDS  ------ S 
EN 13241-1  EN 12635  EN 61000-6-2 
EN 12453  EN 12978  EN 61000-6-3  
EN 12445  EN 60335-1  

IMPORTANT WARNING!
Do not use the equipment specifi ed here above, before 

completing the full installation 
In full compliance with the Machinery Directive 98/37/EC

MANAGING DIRECTOR 
Mr. Gianni Michielan

9 Декларация соответствия

Reference code to request a true copy of the original:  DDF B IT A001i
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Наши продукты изготовлены с использованием различных материалов. Большинство из них (алюминий, 
пластмасса, железо, электрические кабели) можно считать твердыми отходами. Они могут быть 
переработаны специализированными компаниями. Другие компоненты (электрическая монтажная плата, 
батареи дистанционного управления и т.д.) могут содержать опасные отходы. Они должны передаваться 
компаниям, имеющим лицензию на их переработку. НЕ ЗАГРЯЗНЯТЬ ОКРУЖА�.�) У�.  СРЕДУ!






